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III.

A mederrendezéssel kapcsolato­
san rendezendők a rnalomgátak is, 
a melyek—a mint azt már említet­
tük is—a mai állapotukban a folyó 
elfajulásának egyik okát képezik. 
Nevezetesen a szelei malomgátnál 
nincs oly méretű szabadnyílás 
hagyva, a melyen át a közép és 
a magasabb közép vizek akadály­
talanul illetve káros hatás élőidé- I 
zése nélkül lefolyhatnának ; s ezen­
kívül a gát koronája aránylag ma­
gasan van kiépítve. — Hogy a 
malomgát ezen káros hatásának 
elejét vegyük, annak küszöbét le 
kell szállítani, illetve mélyebbre 
helyezni, a gát koronát s ezzel a 
duzzasztás! magasságot a malom 
üzemének megfelelő mértékre le- 
sülyeszteni; gondoskodva egyben 
arról, hogy a szabadzugok nyí­
lása a vizmenyiségnek megfelelő 
mértékben álliitassék elő

A többi malom hajómalom lévén, 
azoknak duzzasztó müvei, — a 
mostani primitiv összeállítású rő-

zsegátak eltávolitandók s azok he­
lyébe megfelelő magas fenék 
lesznek beépítendők a tervezett fe­
nékhez képest.

A meder rendezésénél az Ipoly 
folyó ezen szakaszán lévő hidak 
nál is némi változtatások válnak j 
szükségessé.

Az ipoly pásztó—vámosmi kólái 
törvhatósági utón lévő 53‘0 méter 
nyílású Ipoly hid teljesen rozzant 
állapotban van, annyira, hogy az 
1899. évi májusi árviz alkalmával 
járhatatlanná is vált s ezenkívül a 
főmeder áthidalásán túl, dacára an­
nak, hogy a völgy az ut töltése 
által el van zárva, csupán kél ártéri 
hid van az árviz átbocsájtására, az 
egy ik 6 0 méter, a másik 18 0 méter 
nyílással.

A letkés—szálkái államul az 
Ipoly völgyét átszeli s ezen úttesten 
az Ipoly medre felett 35"0 méter 
nyílású hid, s a holt Ipoly medre 
felett pedig 49 0 méter nyílású hid 
van kiépítve.

Noha úgy az ipoly pásztó-vámos- 
mikolai törvhat. ut töltése, mint 
a letkés—szálkái állami ut töltése 
alacsonyabb, mint az Ipoly árviz- 
szine s igy az árviz egy bizonyos 
magasságig az úttesten az egész

lyási akadályt képeznek. Ez ok­
ból ezen völgyáltöltéseknél a hid- 
nyilások méretének növelése vá­
lik szükségessé.

Az ipolypásztói bid rozzant ál­
lapota az újjáépítést úgyis meg­
követeli, ennél tehát a szükséges 
nyílások előállítása az újjáépítés 
alkalmával eszközölhető, a let- 
kós-szalkai ál la in-utón építendő 
hidakra nézve pedig a már 
megtartott közigazgatási bejárás 
alkalmával 195 méter össznyi- 
lás állapíttatott meg s ugyanezen 
adatok betartásával terveztettek 
a hidak.

Az ipoly szakái losi hidaknál 
a főmedren és a holt Ipolyon levő 
hidak alatt az árvíznek legna­
gyobb része lefolyásra jut, azon­
ban az ártéri hidak kibővítése e 
helyen is célszerű volna.

Az Ipoly folyó medre a visk 
szobi szakaszon, mint az fentebb 
említve volt, átlagossal! 0 33%o 
eséssel bir s azonkívül, ha nem is 
kellőképpen, de eléggé mélyen be 
van ágyazva, ennélfogva az egyes 
kanyarulatok kiküszöbölése vé­
gett s a nagyobb esés megnyerése

die.icsosecjcm.
En nem irtain fényes lapokba, 
Nevem a hír széjjel nem hordta; 
Egy-egy nótát, ha eldaloltam, 
Hallgatóin csak magam voltam.

Es utánam senki sem kérdett,
Egy-egy dalom ha tovább tévedt;
Ha elhangzott nem várta senki: 
Hogy talán még majd tovább zengi.

De valahol egy kicsiny házba,
Egy jó család epedve várja,
S ez olyan édes, jóleső nékem; 
Hiszen ez az én dicsőségem.

Nagy Vince.

Mire az ember célhoz érne 
S a lelke vágva majd’ betelt, 
Tövises útja végét járva 
Álmodva sefti a sikert;

Mire a lelke tiszta lánya 
Átfonná izzó homlokát,
S bársony kezével lesegitné 
A sebző töviskoronát;

Óh ekkor, ekkor omlik össze,
Mire a lélek küzdve vár —
Az érdemesnek jut a kóró 
S virággal ékes a szamár.

Révész Tivadar.

Mária gyermeke.
Irta: Munkdcsy Kdlmán.*

I.
Haja vorhenyosszőko volt, az arca meg 

tej fehér, amilyen az angyaloké is bizo­
nyosan. Sajátos könnyű járással, szinte 
libegvu suhant az utcákon végig, mintha 
valami láthatatlan, eterikus szárnyakon 
mozogna előre. Könnyű, áttetsző mosolygó 
kis portéka volt, mint a törékeny cukor­
baba, amelyet most emeltek lo a lakodal­
mas tortáról. Az ismerős nénik, akik az 
utcán találkoztak vele, rámosolyogtak, 
megállották és megsimogatták puha bár­
sonyos arcát.

— A Mária — leánya! — mondották 
szelíden s mutogatták egymásnak a nya­
kában függő email máriás amulettot.

A kis Macika nyájasan hajtotta meg 
szép Murillo fejét és sietett tovább Szinte 
futott végig a homályos, boltíves kereszt-

♦Most elhunyt jeles munkatársunk irodalmi 
hagyatékából.

folyosókon. Valami titkos, hatalmas erő 
hajtotta a vén székesegyház hajójába. 
Befészkelte magát londos helyére, a csip- 
késfejü szürke kőoszlopok közé, és pör­
gette a csontolvasót szorgalmasan. Köny- 
nyü lelke hamarosan felszállt a magasba, 
és ott kalandozott a vígan rüpdosú án­
gy a lse reg között. Igazi imádsagos könyv 
volt a szive, nem volt abban semmi 
más, csak áj latos képek és buzgó egy­
ügyű imádságuk.

A dörmögő vén sekrestyés vele soha­
sem zsörtölődött. A karinges halavany- 
képü klerikusok megbökték egymást, ha 
meglátták és mutogattak reá ja. A selyem 
reverendas aranyevikkoros fiatal káplán 
megelégedetten integetett feléje húsos, 
gyűrűkkel telerakott kezével és gyakran 
kérdezősködött tőle az evei után. Vala­
mennyien jól ismerték szolid Gretchon- 
fejót, nagy virágos karton ruháit, a csi­
lingelő Mária-érmet fedetlen nyakán s 
bizonyára nagyon csodálkoztak volna, ha 
egy reggel nőin térdelt volna a pislogó 
kis örökinócs előtt. Szinte odatartozott 
már a pufók képű barokk angyalkák, 
hosszuszakállu evangélisták, a vén, kor­
hadt faiagásu fapadok közé.

Egy vasárnap reggel történt, hogy a 
mikor a nagy miséről kijött a templomból 
kis társnőivel, a főutca elején magas, 
fekete hajú, bronzszin arcú férfival talál­
kozott, aki felszegezett fejjel, összevont
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vésett nem terveztük az összes 
kanyarulatok átmetszései, mivé 
vo-vrészt az esésben nem sokat 
nyerhetünk, másrészt mivel a 
,áóix7 fenék következteben az át­
metszések a földmunkát lénye­
gesen megnövelték volna. — csu­
pán két helyen, és pedig az \-bo 
számul a perőcsényi hatarban 
fekvő Haraszti puszta alatti u. n. 
Vámos szögnél levő nagy kanya­
rulatnál terveztünk egy 190 me­
ter hosszú átvágást. Hzen átvá­
gássá! ászéiban forgó kanyarula­
tot, mélynek hossza 1750 meter, 
helyettesítjük, továbbá a 2-ik szá­
mút az ipoly-szakallosi hatarban 
a hid feletti kanyarulatnál. Üzen 
átvágással a 800 méter hosszú 
kanyarulat 140 materre reduka-
l0Megemlitjük, hogy a medermé- 
lyitési munkálatokat, mivel ezen 
szakaszon a medernek melyebb 
beágazása következteben a vizet 
a mederből kiszorítani nem ehet, 
kotrás által véljük elvégezhetni. 
Arra tekintettel, hogy a leled- 
damásdi szakaszon a fenek szik­
lás kotrás egyseg arat 1 ni-
1 érrel, inig az átvágás to dm un­
káját 60 fillérrel vettük tel.

Áz ezen műszaki leírásban rö­
viden előadott rendezési munka­
iatok kivitele esetén az lpely- 
völo-y visk—szobi szakaszara 
nézve várható eredmény csupán 
az volna, hogy a kisebb árvizek 
a mederben találnának lefolyást, 
mig a nagy árvizek a völgye e 
borítva ugyan, de gyorsabb lefo­
lyást nyernének. A szalka-szoln 
szakaszon azonban a Duna és az 
Ipoly árvíznek ugyanazon időben 
való jelentkezése esetén a mai

állapot alig változtattatok meg, 
mivel a Duna árvíz színének visz- 
szaduzzasztása ezentúl is érezhető 
lesz ezen szakaszon.

A költségvetés szerint a terve­
zett munkálatok 256000 koronát 
kitevő összegben vannak előirá­
nyozva, a melyből, mivel az ér­
dekeltségi terület mintegy 700U 
katasztrális hold — egy kát. 
holdra 36 korona 60 fillér költ­
ség esik.

szemöldökkel haladt ol mellette. A esitn 
leánykák félénken összedugták boglyas 
fejüket, s csak akkor, mikor messze vol­
tak tőle, súgták halkan Miéi fülébe :

— Dállyai volt 1
S babonás megillotődéssel, mintha a 

mesebeli fekete embert látták volna, aki­
vel a mamák a bölcsőben ijesztgették
ökot, hozzátették :

— Az istentagadó 1
Maci tiszta, ibolyaszinü gyermek szó­

mét csendesen fölemelte az égre. Mély 
elhatározással súgta:

— Imádkozni fogok érette.
II.

Macika nagy lett, Macika Mariska lőtt, 
a máriás amulett régen más iskolás le­
ányka nyakán függött, do a szive még 
mindig imádságos könyv volt, szent ké­
pekkel és imádságokkal tolvo, talán csak 
színesebbek voltak a képek, (a tisztelet­
reméltó szentek fiatalabb külsőt kaptak) 
és az imádságok rövidobbok és bizonyta­
lanabbak. Még mindig gyakran találko­
zott a fekete emberrel, sőt egyre gyak­
rabban és még mindig szent borzalommal 
suttogta magában, ha szorencsóson elsu­
hanhatott mellette :

— Az istentagadó!
Lassan észrevette, hogy az mindannyi­

szor nagy, barna szemével sötéten, me­
reven végignézi őt. Összeborzongott, sze­
mét lesütötte és titokban keresztet vetett 
magára.

^ hjj: r 6 1.
Halottalt napja.

Éles, tiszta, napsugaras volt 
pénteken a halottak ünnepe, s tele 
volt a temető imádkozó, emlékező 
közönséggel . . .

Amikor a levelek hullása, a si­
koltozó szél eszünkbe juttatja az 
elmúlás szomorú gondolatát, meg­
jön a korongos november első két 
napja, amelyet a katolikus egyház 
az emlékezésnek, az elköltözőitek 
emlékének szentelt. És megnépe­
sedik a temető, horpadt sírokon 
is ki gyűl a mécs. Halvány, köny- 
nyen el alvó jelkepe a könnyen 
múló emlékezésnek. Virágok fa­
kadnak a hűvös őszben, s fölelte- 
sednek a sirok egyszerre, hirtelen, 
mintha varázslat volna ebben a 
kivirágozásban. Emlékeznek az 
emberek, mert napja van ma 
a megemlékezésnek. Csodás gyen­
gesége az emberi szívnek, amely­
nek naphoz van kötve visszaerző 
tehetsége. Mert ezeken a napokon 
újra erezik a szivek elmúlt fáj­
dalmak visszatérését, a sebek,

amelyeket begyógyított a múló 
idő, újra sajognak, de a fájdalmas 
sajgást paralizálja a visszaemléke­
zés varázsa. Nemcsak a veszteség 
éles fájdalmát érezi a szív, de 
megemlékezik az elmúlt és soha 
vissza nem térő boldog napokról 
is s a fájdalom könnyében benne 
rezeg az emlékezés színes szivár­
ványa.

Akik elmúltak, együtt élnek 
velünk ismét e két napon, hogy 
azután visszatérjenek csöndes sír­
jukba, a melyről lehervad a virág, 
amelyen kialusznak a mécsek. Az 
élet gondja visszaragadja a szive­
ket a nagy forgatagba s tülekedve, 
egymáson gázolva járjuk azt a 
nagy utat, amely oda vezet hozzá­
juk, a megpihentekhez, a temető 
csöndes lakóihoz. . .

— Közigazgatási bizottságunk e hó
6-án szerdán Lits Gyula főispán elnöklete 
alatt rendes havi ülést tartott. A bizottság 
tagjai azután a főispánékhoz ebédre voltak 
hivatalosak.

— Uj kir. kúriai bíró. A király 
Arnold Sándor beregszászi kir. törvény- 
széki elnököt kir. kúriai bírói ranggal 
ruházta föl. Ez esemény bennünket 
igen közelről erde kel, mert lleltnbctchei 
Nándor, kir. törvényszékünk kiváló el­
nöke a kir. kúriai biroi méltóságún 
kiszemelt kir. törvényszéki elnökök 
rangsorában most mar a legelső hely>e 
jutott. S így kir. törvényszékünk elnöke 
rövidesen eléri azt a magas kitünte­
tést, melyet érdemes pályafutása alatt 
kiváló képességeivel és nagy szaktudá­
sával kiérdemelt.

— Ilalílloziis. özv. Csúszka Mihályné 
szül. Duschek Anna e hó 4-én a nyitramegyei 
Csornokon meghalt. Benne Csúszka Lajos 
volt itteni pénzügyigazgatósúgi segédtitkúr eües 
anyját gyászolja.

— Gyűlöl, mert istenem van, gondolta 
magában naiv büszkeséggel, de sajnál­
kozva tette hozzá:

— Szegény ember !
Tavasz volt akkor, langyos, ibolyacsa­

logató tavasz. A tenyészet zöld, buja 
nedvtől duzzadó. Mariska meg saját sze­
rűen nyugtalan, izgatott. Különösen éjjel, 
mikor hófehér ágyába a liliomos őrangyal 
képe alá lepihent. Gonosz csúnya álmok 
gyötörték.

Aszott füves, kietlen síkságon bolyon­
gott, ahol csak pár meddő, lombtalan la 
moredozett az ólomszinü lovogőbo, sűrűén 
ellepve éhes károgó varjaktól. A szikes 
kemény föld felszakadt lába előtt és a 
foketeszáju nyilasból kibukott a sátán, 
Megragadta remegő karját.

— Velem jössz 1
A sátán olyan volt, mint Dállyai.
És mikor legbuzgóbb imádságába me­

rült a templomban, egyszerre úgy érezte, 
mintha valaki hátulról lassan fölóje ha­
jolna, súlyos, fenyegető tartással, mintha 
a hatalmas kőoszlop hajtaná magát roája. 
Szemét lehunyta és netn mert hátranézni. 
Úgy érezte, hogy az istentagadó sötét 
alakja kisélt megette

Szeme önkónytelonül az utolsó Ítélet 
borzalmas képére tévedt. Kutató pillan­
tással végigfutott a bukott angyalok és 
az elkárhozottak szomorú csoportján, Cso­
dálkozva,mintegy örömmel ingatta meg fejét

— Pedig egyik som olyan, mint ő!
Órákig ott maradt a magányos, homá­

lyos szentélyben, s csak mikor hazaért, 
jutott az őszébe, hogy nagyon sokat 
imádkozott a fekete ember tekoto lóikéért.

III.
Űrnap estéje volt, a fiatalok mulatságot 

rendeztek az Epres-kertben Mariska resz­
ketve, pirulva telte lábát a profán helyre. 
Ruhája fehér batiszt volt, kékszalagos, a 
milyen a lorottói szűz köntöse, a szoknyán 
hosszú sorban sorakoztak egymás alatt a 
kék selyem pompónok, mint valami joru- 
zsálemi olvasó nagy szemei. A színes 
lampionok, mint piros tüzlabdák himbá­
lóztak a fák setét lombjai között. A ze­
nekar valami ábrándos román koringét 
húzott. Mariska, mint a madárka repült 
tova a sárga porondon, szinte fölomolkedvo 
könnyűségével a langyos fűszeres levegőbe.

Pihegvo dőlt a vén akácfa törzséhez, a 
mikor egyszerre hosszú, fekete szilhuettet 
látott a földön feléje mozogni. Nem né­
zett arra és mégis felismerte. El akart 
futni valahova, de mintha durva láthatat­
lan kezek vasmarokkal szorították volna 
a fatörzshöz.

— Mari kisasszony.. . engedje meg. • • 
Dállyai vagyok.

Lopva, titkon emelte fel a tekintetét. A 
reá tapadó szempárban izzó tűz égett, de 
valami sötét, szinte fekete tűz. Le kellett 
újra zárni pilláit, megvakult volna tőle
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— Forster Frigyes nyugdíjaztatása.
Forster Frigyes vármegyénk főjegyzője, 
megrongált egészségére való hivatko­
zásán], beadta nyugdija/tatása iránt való 
kérelmét. Több Ízben volt már alkal­
munk méltatni Forster Frigyesnek kü­
lönösen a mezőgazdaság terén szerzett 
elvitathatlan érdemeit, melyekért királyi 
kegynyilvánitás is érte akkor, amikor 
a Ferenc József-rend lovagjává kine­
vezték. Több mint 30 éven át szolgálta 
vármegyéjét mintaszorgaloinmal, erős 
tudássá', nagy becsülettel, s most, hogy 
pihenésre megy és fiatal erőknek enged 
helyet, sokáig érezhető veszteség n o- 
mait hagyja maga után.

— Kardpárbaj, ifj. Jakab ffy István 
szobi főszolgabíró és Fodor Vilmos dr. 
szobi szolgabiró pénteken a fővárosi Fo­
dor-féle vívóteremben kardpárbajt vívtak 
meg, moly Fodor Vilmos dr. könnyű 
megsebesülésével végződött. A kihívó fél 
Fodor Vilmos dr. volt.

— Képviselőink a bizottságokban.
Képviselőink közül a bizottságok meg­
választása alkalmával Ivánka Oszkár a 
közigazgatási és földmivelésügyi, Jakab ffy 
István a vízügyi, Jankovich Béla a gaz­
dasági, Okolicsányi László dr. a közok­
tatásügyi, Wilczek Frigyes gróf dr. a 
yáZerőbizottságba lett megválasztva.

— Kaszinó est. Társas életünk ne­
kilendülését célozza az a knszinóest, me­
lyet kaszinónk agilis igazgatója Nyáry 
Alfonz báró ötletéből kaszinónk szomba­
ton e hó 9 ón rendez. Közreműködni 
fognak Fledcrváry Lajosnó monológgal, 
Schule\ Agostonnó drnó énekkel, Kácser 
Sándomó és C\ervinka Henrik zongorá­

val, Winter Ármin hogodüvol. Bolopti 
dij 60 fillér, jó büffóről gondoskodva lesz. 
Kezdete este 8 és fél órakor.

— Darányi miniszter Thék End­
rénél. Darányi Ignác földmivelésügyi 
miniszter tegnap este látogatásával tün­
tette ki lilék Endre iontói földbirtokos­
nak kigyó-tóri zongora raktárát, ahol 
nagy érdeklődéssel tekintette meg a kü- 
lömböző remek kivitelű, és kitűnő hang­
szereket. Élénken tudakozódott az iránt, 
hogy hazai erdészetünkből mely fák al- 1 
kalmaztatnak a zongoragyártáshoz, tu­
datva Thókkol, hogy finom hangszerek­
hez és bútorokhoz szükséges fanomskro 
is ki fogja terjeszteni figyelmét. Elisme­
rését fejezve ki a látottak fölött, végül 
sikert kívánt Thók hazafias, áldozatkész 
vállalatához.

— Megyebizottsági pótvál ásatások.
Ivét kerületben a megyebizottsági tagság 
betöltésére nézve pótválasztás lesz. És pedig 
a f ü z e s g y a r m a t i-ban. a hol a Kis- 
gyarmaton is megválasztott F odor Vilmos 
dr. szolgabiró lemondott, és a szebellóbi- 
ben, a hol a választást az igazoló választ­
mány megsemisitette, mert 5 szavazatot jog­
talanul becsempésztek. A választás e h ó 
1 8 á n lesz.

— Megtámadott mandátumok, Li-
berlini József és társai volt Ivánka- 
párti választók megtámadták petíció­
val ifj. Iloiczer János a korponai ke­
rület képviselőjének mandátumát. 
Ugyancsak petíciót adtak be Konkoly7 
Tliege Sándor hívei id. Jaicahjfg István 
a szálkái kerület képviselője mandátu­
mának megsemmisítése iránt.

— A vasút kövéből. Az Ipolyság— 
korponai helyiérdekű vasút vonalán lévő 
nagyméretű bevágás és töltés sok gondot,

okozott a vasútépítő vállalatnak, mert a ma­
gas töltés és a bevágás részei minduntalan 
csúszásnak indultak. — A csuszamlások 
megakadályozása végett végzett munkálatokat 
n vállalat befejezvén, a töltést most már e 
hó G-án a kiküldött bizottság végleg átvette.

Magyar név, Seb v a r c z Adolf 
Ipolysági nagytőzsdés a belügyminiszterhez 
kérelmet adott be, hogy nevét fiaival együtt 
S z a b a d o s-ra magyarosíthassa. Építész fia 
már évek előtt jutott erre a derék elhatá­
rozásra. tichvarcz Adolf, aki évek előtt a 
hitközségnek volt érdemes elnöke, mint idős 
ember a konzervatívabbak közül való. annal 
inkább szolgálhat példája buzdításul megyénk 
ama zsidóságának, mely órthetlen közönynyel 
zárkózik el a névmagyarosítás elől.

— Színészek jönnek. Báródi Ká­
roly színigazgató, ki most Solmocon ját­
szik, az előzetes színházi jelentés szerint 
30 tagból álló társulattal e hó 12-én kezdi 
meg Ipolyságon működését. Báródi Ká­
roly itt járt néhány év előtt meglehetősen 
rozoga társulattal, csak nagyon mérsékelt 
igényeket tudott műélvezetére finnyás kö­
zönségünknél elérni, ba azóta társulatát, 
különösen énekes részét jó és fris erők­
kel nem gyarapította, nem várhat valami 
meleg támogatásra. Pedig meglehetősen 
sivatag társadalmi életünk átfrissitósóro 
elkelne egy kis ólénk színházi szezon.

— A törzsasztal. Budapest egyik ös- 
mert törzsasztalánál estéről-estéve a legko- 
délyesebb módon csipkedik egymást a tár­
saság tagjai. Floridor a sokat csudáit hos- 
szerelmes, a nők kedvence, utóbbi időben 
feltűnően lehangolt. „Floridov szerelmes!“ 
suttogják a bankárleányok. „Az igazgató 
nem ad már előleget! jegyzi meg egy asz- 
taltávsa, egy másik pedig felajánlja pénzes- 
tárcáját a művésznek, aki kapva-kap rajta; 
de ezt átvéve ürességet talál benne. így

különben. Csak azt érezte, hogy két forró 
hatalmas kar átfogja és szédítő gyorsan 
vógigröpili a köröndön, mintha ki akarná 
ragadni a világból.

A vöröskópü sovány jegyzőkisasszonyok 
összecsapták kezüket. Egész rémülten 
sipogtók :

— Dállyai táncol. . . Dállyai táncol 1
A kiórdomült grófi guvernánt fahójszinü 

slopjót végighurcolta az egész tánchelyen.
— Lányok, lányok . . . Dállyai táncol!
Mariska már akkor újra a vén akácfa 

lövőbe pillogott. Hullott reá az álmos- 
szagu, fehér virágeső. De nem bírt állva 
maradni, lerogyott a kerti székbe. Az édes 
szájú kifényositott gavallérok szakadatba 
nul rajzoltak körülötte. Szinte megrohan 
tők, mint a hangyák a cukros szelencét. 
A zsebkendőjét szájához szorította.

— Bocsássanak meg. Nem lobot. . . El- 
fullndok.

Úgy érezte, hogy kiszakad a könnyű 
ruhából, sebesen verő szive szétpattanja 
a fűző páncélját. Úgy érezte, hogy a bőre 
ég, ahol az istentagadó keze megérintette. 
Félénken körüljártatta szemeit, vájjon hova 
tűnt el. Éppen szemben állott vele a ci­
gányok mellett szomorú, komor arccal. És 
amint hosszan, elgondolkozva nézte őt, 
valami csodálatos, magasztos eszme kapta 
mog a lóikét.

Meg fogom téríteni őt!
És mire n szünóra megkezdődött, ez az 

istenes gondolat már erős elhatározássá

szilárdult lelkében. Dállyai némán aján 
lőtt i fel a karját és ő habozás nélkül, 
omolt fővel elfogadta. A párok a kis tóig 
vezető gesztenyofasorban sétálgattak, kö­
zéj tik furakodtak ők is.

Az egész természetre az esthomály vég­
telensége borult, csak a püspöki palota 
ablakai csillogtak a távolban. A vén szé­
kesegyház, az ő hatalmas bárátnója, valami 
misztikus, szürke fátyollal volt betakarva, 
amelyet csak itt ott fúrt át a pillérek ki­
szögellő keresztje. Időnkint halk remegés 
lepte moe a fákat.

Hosszú, elnyúló lépésekben haladtak 
előre, mintha neki akarnának menni a 
véglclonségnok. Mindkettő tekintete vala­
hol a végtelen messzeségben kalandozott. 
Halkan, szomorúan kérdezte Dállyai:

— Miért, fél tőlem, Mariska, miért ?
— Nem félek, — mondta lassan, do a 

szive, a köze, mindene reszketett.
Olyan szomorú, olyan ünnepélyes, olyan 

mély csengésű volt a fekete ember hangja, 
mint az aranyszáju bencés baráté, aki az 
őszszcl a szent missziókat tartotta.

— No is féljen, Mariska. Higyje mog, 
nem vagyok rósz ember, A szivem tiszta, 
becsületes. A kezemhez nem tapad piszok, 
vótok. Áz ön hófehér kis kezét bátran 
boletehoti.

Es Mariska bele is tette
— Mog fogom téríteni, — gondolta újra 

magában és még szorosabban odadőlt az 
erős karra.

Azután egy padra ült le. Dállyai előtte 
állott összefont karokkal, valami különös 
zománccal barna arcán, mozdulatlanul, 
mint egy szobor. Mariskának úgy romlott, 
hogy Péter apostol a nagy, a hatalmas, 
leszállóit a dóm mohbal bélelt sötét fül­
kéjéből és eléje állott most már a szemébe 
mert nézni és gyönyörködve hallgatta 
beszédjét.

— Láttam ma délelőtt a körmonotben. 
Fehér ruhában, keblén orgona virággal. 
Ha a szentek olyanok, mint ön, akkor 
megtanulok imádkozni,

Valami lázas forróság futotta át 
szivét. S amint jóleső, kéjes lassúsággal 
lehunyta a szemét, csodás víziója támadt. 
Dállyait látta a templomban a Mária-szo- 
bor előtt imádkozni. A Mária olyan volt, 
mint ő és a kezével nyájasan integetett 
feléje. Fologyenesodott helyéről ás bele­
kapaszkodott újra a férfiba.

— Jöjjön Dállyai.
Lelke kacagott diadalmas örömében.

IV.
És űrnapjának éjjelén, mikor az utcán 

még szétszórva bevert a vadvirágos fü, 
riuit reggel ájtatos hívek a szentség elé 
szórtak ós még ott szállongott a levegő­
ben egy-egy p.arány a tömjén nehéz füst­
jéből, Mária gyermeke az athoista karján 
ment haza szűzi fehér szobájába, a liliomos 
őrangyal képe alá lopihonni.
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megy a heccelődés napról-napra. Floridor 
komor arcán sötét gondolatok mély baráz­
dát szántanak. Senki sem tudja megfejteni 
Floridor rossz kedvének okát. Legjobb ba­
rátai sem. A titok fátyola azonban nemso- 
u.. Mi,tkVw>r, TCirvilr barátin véletlenülftttl AV1AV WW1*. "OJ  - - U
látta, hogy egy délelőtt komoly ábrázattal 
hagyta el egy ismert bankház üzlethelyisé­
gét. Ahá! Tehát tőzsdén játszik? Avagy 
sorsjegyeket vásárolt? . . . Ettől a naptól 
fogva nem volt nyugta és ő csak annyit 
mond a csipkedésekre: „Szerencse csilla­
gom elhagyott !u Állandóan rosszkedvű, tno- 
rozus. Gyengéden vigasztalják, de hiába. 
Egy este azután egy premieren oly tűzzel 
játszta el szerepét, hogy hasonló hatast még 
nem ért el művészetével. Baratai ünnepel­
ték. Bankettet rendeztek tiszteletése. Folyt 
a pezsgő és a beszédek árja. A kedélyek 
hulláma magasra csapott, midőn Floridor 
egyik barátja a következő bőszeddel üdvö­
zölte a művészt: „Nos kedves barátunk 
most már mindig jó kedvű lehetsz és nyu­
godtan alhatsz, mert Töröknél megütötted a 
főnyereményt 1 És csakugyan a háttérbe Tö­
rök A. és Társa bankháza (Budapest V., 
Váci-körut 4) két küldötte jelent meg, ki­
ket a művész hálából a lakomara meghívott. 
Most már nemcsak a művészt, hanem a 
szerencsés bankházat is lelkes szavakban 
ünnepelte a jókedvű társaság.

— Csalódásoknak elejét veendő s a 
forgalomban lévő számos hamisítványra való 
tekintettel e lapok egyik legközelebbi szá­
mában közhírré lesz téve. hogy mely helye­
ken kapható a köhögés, rekedtség és elnyál- 
kásodás ellen évek óta bevált eredeti 
R é t h y-féle pemetefű-cukorka és mely he­
lyeken árulnak utánzatokat. — Ez utóbbi 
helyek mint megbizhatlanok. kerülendők.

lapok

Glosszák a halálról.
(Gondolatok „Halottak napjáéra')

Ha az ember meghasonlik az élettel, megbékül 
a halállal.

*

A sok halhatatlan találmány helyett elég lett 
volna egyetlen egy is, t. i. az, amelyik meg tudná 
szüntetni a halandóságot.

*

Az ember utolsó hiúsága — a sirfölirata.

Aki fél a haláltól, elvesztette az életet.
*

Semmi sem tartós, csak a változás, semmi 
sem állandó, csak a halál.

*

A halál nem lehet rosszabb, mint az élet, mert 
az életet már sokan megunták, a halált ellenben 
nem unta még meg senki.

*

Olykor halottak is vannak, akiket agyon kell 
verni.

*

A holtak látása alázatossá tesz.
*

A világon csak egy az örökkön élő, — a halál.

Az élet a legnagyobb betegség és csak a halál 
gyógyíthatja meg.

*

Minden, ami él, már halálos ítélettel jött a 
világra.

*

Az élet mindabból, amit Ígért, csak a halált 
tartja be.

*

Ha látja az ember az életet, amint az Isten 
elrendezte, nem tehet mást, minthogy hálát ad 
neki, amiért a halált is létrehozta.

IRODALOM.

_ A vérnász. Hiába állapodott meg a
Protestantismus bódítása, a vallásos türelmet­
lenség üszke, ha közbe el-elcsendesült is. 
uira fel-fel lobogott, mihelyt a politika átsu­
hant az országon. Hiába sorozzák az Új­
korhoz az ellenreformáczió korát, mégis csak 
Középkor ez az idő intézményeiben, szoká­
saiban. s mindenek fölött erkölcseiben. Kard­
dal oldalukon jártak e kor férfiúi, méreg­
üveggel a hölgyek. S a trónon és a trón 
körül azok az alakok ültek, akiknek neve 
Medici Katalin, Henrik navarrai herczeg, 
Guise Henrik. A vallásos szenvedély átnyúlt 
a politikai indulat felgyujtogatta a vallásos 
érzést, a fegyveres ármány benyomult a 
templomba, a mise és a nász ünnepi jelene­
tei közé. És a vérnász után következett az 
irtózatos Szent Bertalan-ój s Páris utcáit és 
királyi palotája udvarait, tereit a hugenot­
ták vére festette pirosra. Ennek a csodála­
tos, színeire festői, erkölcs ében középkori 
nyers és vad kornak a mozgalmas történetét 
találni a Nagy Képes Világtörténet 140. fü­
zetében. A 12 kötetes nagy munka szerkesz­
tője dr. Marcznli Henrik, egyet, tanár. Egy 
egy kötet ára disz.es felbőrkötésben 16^ ko­
rona; füzetenként is kapható 60 fillérjé­
vel. Megjelen minden héten egy tüzet. Kap­
ható a kiadóknál (Révai Testvérek írod. Int 
Rt. Budapest. VIII., ÜUői-ut 18 sz.) s min­
den hazai könyvkereskedés utján.

— A Magyar Hírlap tizenegy esztendő 
óta folyvást jobban és jobban összeforr a 
nagy magyar közönséggel. Pártérdekhez kötve 
nincsen a Magyar Hírlap, politikája tősgyö­
keres magyar s ezzel szabadelvű a szó leg­
tisztább értelmében. Továbbá demokrata is, 
ahogy a jogegyenlőség rendíthetetlen harco­
sához illik. Tárcarovata magas irodalmi szín­
vonalon van. Közleményeiben az erkölcs 
védelme s az igazság egy képen vezérli. Ér­
tesítései mindig a leggyorsabbak s mindig 
megbízhatók. A Magyar Hírlap karácsonyi 
ajándékul egész kis könyvtárral lepi meg 
állandó közönségét, még pedig teljesen díj­
talanul. Mindenki annyi kötet érdekes re­
gényt kap, ahány hónapig egy évben előfi­
zetője volt a Magyar Hírlapnak. Az aján­
dék-könyvek közül máris megkapták az 
előfizetők mutatványul: Bársony Istvánnak : 
A Királytigris és Abonyi Árpádnak : A pav- 
linói csoda cimü eredeti pompás uj regényeit. 
Uj előfizetőinek ezt a Két regényt is meg­
küldi a Magyar Hírlap és előfizetői jóval ol­
csóbban kapják az Ország-Világ cimü kitűnő 
ilusztrált folyóiratot, mint különben kapnák. 
Ugyancsak kedvezményes áron juthatnak az 
előfizetők a Képes gyermeklaphoz. A Ma­
gyar Hírlap minden előfizetőjének készsé­
gesen és díjtalanul felel szerkesztői üzene­
teiben, bármily komoly kérdésre. A Magyar 
Hírlap előfizetési ára félévre tizennégy ko­
rona, negyedévre hét korona, egy hónapra 
két korona negyven fillér. A kiadóhivatal 
Budapesten van, az V. kerületi Honvéd 
utca 10. sz. alatt.

Ipolysági piaci árak.
(1901. november hó 5-én.)

Búza mm. kor. 14 80 —14 60
Rozs 13.40-13-20
Árpa 12-60-12 40
Zab 11-80—11 70
Burgonya 0 00—0-00
Széna 0.00-000

november 7.

Szalma
Kukorica
Bükköny

0-00—0-00 
11-20—1M0 
0000—000

Vasúti menetrend.
Érvényes 1901. évi október 1-ső napjától.

IpolysAg - Korpmia.

()16
ion
1024
1058
1142
1158
1212
1221

725
75Ö
8Ö3
837
921
9~
951

10ÖÖ

Ipolyság érk. 820 332
Hont-Tompa. goo 312
E.-Szalatnya. 743 057
Teszér . . . 718 032
Hont-Némcti. 640 154
Devicso 12 őrh. 621 135
Hozók 13 őrh. 606 120
Korpona ind. 558 112
Csata—Léva

631 1001 520 Csata . . érk. 638 1118 537
647 1027 546 Oroszka . . 631 1111 530
657 1037 556 G.-Damásd . 620 1101 520
709 1050 608 Zseliz . , . 608 1049 508
736 1118 636 Nagy-Salló . 546 1020 447

753 1135 653 Alsó-Várad . 523 1003 425

SIÓ 1152 7IO Léva . . ind. 505 945 308

PArkAny-NAaa — Csata B.- Gyarmat

535 905 423 P.-Nána . éj-k. 749 1217 653
551 922 440 K.-Gyarmat . 733 1200 634
6Ő7 937 455 Kéménd . . 72O 1147 618
619 949 5O7 Bény . . . 709 1136 604
650 1008 543 Csata . . . G17 1113 5~
704 1023 557 Zalaba . . . 604 1100 519
724 1047 613 Ipoly-Pásztó . 547 1043 502
734 1059 6£4 Bél ... . 532 1027 445
750 1018 640 Szakállos . . 522 1016 432
808 1138 655 Visk. . . . 502 957 412

830 1205 716 Ipolyság . . 42.) 936 842
908 1236 730 Dr.-Palánk . 400 9IO 323
920 1254 751 Ipoly-Vcee . 350 855 309
939 115 809 Dejtár . . . 334 839 252

1008 145 833 B.-Gyarmatind 305 815 227
844 érk. Aszód ind. 5U 925
433 1034 „ Losonc „ 802

Aszód --Balassa-Gyarmal —Losonc

1100 75O 1335
235 ind. Budapest érk.

815 13011000

311 935 410 Aszód . . érk. 70711214 844
322] 948 42I Iklad-Domony 657 1204 834
338 908 437 Mácsa . . . 642 1150 819
350 1022 449 Tót-Györk. . 631 1139 808
403 1037 502 Piisp.-Hatvan 619 1127 7'Jt>
425 1106 524 Acsa-Kürt. . 607 1115 745
440 1123 539 Guta. . . . 545 1053 725

459 1145 558 Nógr.-Kövesd 534 1042 (14
5" 1206 617 Becske . . . 51V 102.'. 6'9-
544 1237 647 Nándor. . . 444 1004 6*
554 1249 658 Mohora. . . 418 943 615
605 102 710 Szügy . . .

B.-Gyarmatind
414 929 601

6“ 120 726 348 914 ölj

1217 751
9ÖÖ 4O8

érk.n XT, ind. ind P.-Nána érk
905

749

6-4 7 2 0 742 B.-Gyarmatérk 859 533 10Ü
655 219 800 Trázs . . . 8" 517 957
725 256 830 N.-Széesény . 8-22 453 931
737 308 8*2 Nógr.-Ludáuy 802 432 910
751 322 855 Káros Szakai. 75c 419 8 £
824 352 921 Litke . . . 724 35g 829
844
g52

402
417

93t
445

Ipolv-Tarnóc .
Rapp . . .

7 s 
641

33c
32-

8J
749

Olt 43: lOOj Losonc . . ind 6« 30. 730

94: 6V 1 ()4- érk. Fülek ind 5V 231 1 7^
2(>(>101. 72t „ Ruttka „ 1 «i; 73 Oiö

Hirdetéseket
reklámokat

jutányosán közöl
II
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1293. 1901. szám.

Árverési hirdetmény.
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi 

LX. te. 102. §-a értelmében ezennel köz- 
hirré teszi, hogy az Ipolysági kir. jbiróság 
1901. évi V. 823. 2. szánni végzése követ­
keztében ifj. Sághi Béni dr. ügyvéd által 
képviselt Fodor Jószef javára Binder Fe­
renc és Lajos ellen 300 kor. s jár. erejéig 
1901. évi október hó 8-án foganatosított ki­
elégítési végrehajtás utján lefoglalt és 572 
kotra becsült ló. kocsi, hordók, bor. pálinka 
és bútorokból álló ingóságok nyilvános ár­
verésen eladatnak.

Mely árverésnek az Ipolysági kir. jbiro- 
ság 1901. évi Y. 823. 2. számú végzése
folytán 300 korona tőkekövetelés és járulé­
kai erejéig Gyerken leendő eszközlésére 1901. 
november 19 napjának délutáni 4 órája 
határidőül kitüzetik s ahhoz a venni szán­
dékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érintett ingóságok az 1881, évi 
LX. te. 107. és 108. §. alapján készpénzfi­
zetés mellett a legtöbbet ígérőnek becsáron 
alul is el lógnak adatni.

Ipolyság, 1901. október 28-án.
Baig Mór

kir. bir. végrehajtó.

770. 1901. szám.

Árverési hirdetmény.
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. 

évi LX. te. 102. § a értelmében ezen­
nel közhírré teszi, hogy a v.-mikolai kir. 
járásbíróság 1 900. évi Sp. II. 248/3. sz. 
végzése következtében Nagy Áron dr. 
javára Varga Péter és neje ellen 70 
kor. 20 íil. s jár. erejéig 1900. évi de­
cember hó 1 1 -én foganatosított kielé­
gítési végrehajtás utján lefoglalt es 
660 korra becsült bútorok, lovak, és 
sertésből álló ingóságok nyilvános ár­
verésen eladatnak.

Mely árverésnek a vmikolai kir. já­
rásbíróság V. II. 323/4. 1901. sz. végzése 
folytán hátr. 40 kor 20 fii. tőkeköve­
telés, 70 korona 20 fillér 1900. évi 
január hó 1. napjától jaró 5 /» ka­
matai és eddig összesen 56 korona 
98 fillérben bíróikig már megálla­
pított költségek erejéig Szál k á n 
leendő eszközlésére 1901. november hó 
15-ik napjának du. 3 órája határidőül 
kitüzetik, és ahhoz a venni szándéko­
zók oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érintett ingóságok az 1881. 
évi LX te. 107. és 108. §-a értelmé­
ben készpénzfizetés mellett, a legtöbbet 
ígérőnek becsáron alul is el lógnak 
adatni.

Felhivatnak mindazok, kik a befo­
lyandó vételárra nézve a hitelező köve­
telését megelőző kielégítéshez tartanak 
jogot, amennyiben az, hogy részükre a 
foglalás korábban eszközöltetett volna, 
a végrehajtási iratokból ki nem tűnik, 
bogy elsőbbségi bejelentéseiket az ár­
verés megkezdéséig alulírott bírói ki­
küldöttnél szóval vagy Írásban bejelen­
teni tartoznak.

Y.-Mikoláu, 1901. október 27-én.

Német Emil
kir. bírósági végrehajtó.

Árverési hirdetmény.
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi 

LX. te. 102. § a értelmében ezennel közhírré 
teszi, hogy a vmikolai kir. járásbíróság 1901. 
évi Sp. II. 140/7. számú végzése következté­
ben Nagy Áron dr ügyvéd által képviselt 
Standt János javára Horváth Áron és társa 
ellen 360 kor. s jár. erejéig 1901. évi ok­
tóber hó 7-én foganatosított kielégítési vég­
rehajtás utján lefoglalt és 693 koronára be­
csült bútorok, lovak, kocsi stb-böl álló in­
góságok nyilvános árverésen el-adatnak.

Mely árverésnek a vmikolai kir.járásbíró­
ság V. 381/2. 1901. sz. végzése folytán
360 kor. tőkekövetelés, ennek 1901. évi 
március hó 6 napjától járó 7 %> kamatai és 
eddig összesen 38 korona 10 fillérben 
biróilag már megállapított költségek ere­
jéig Tölgyesen leendő eszközlésére 1901. 
évi november lió 12-ik napjának <1. e. 
9 órája hátáridőül kitüzetik ós ahhoz a 
venni szándékozók oly megjegyzéssel hivat­
nak meg. hogy az érintett ingóságok az 1881. 
évi LX. te. 107. ós 108, §-a értelmében 
készpénzfizetés mellett, a legtöbbet Ígérőnek 
becsáron alul is el fognék adatni.

Folhivatnak mindazok, kik a befolyandó 
vételárra nézve a hitelező követelését meg­
előző kielégítéshez tartanak jogot, amennyi­
ben az, hogy részükre a foglalás korábban 
eszközöltetett volna, a végrehajtási iratokból 
ki nem tűnik, hogy elsőbbségi bejelentései­
ket az árverés megkezdéséig alulírott bírói 
kiküldöttnél szóval vagy Írásban bejelenteni 
tartoznak.

Vátnos-Mikolán. 1901. október 26-án.

128. 1901. tk. szám.

Árverési hirdetményi kivonat.
Alulírott bíróság közzé teszi, hogy a Nagy 

Ferenc és társai végrehajtatok nak Kara 
Mária végrehajtást szenvedő elleni 88 korona, 
UU ni, ca jár nemkülönben a Kir. Kincstár 

végrehajtatónak Yolkovics Zsigmond végie- 
hajtásf szenvedő elleni 181 kor. 28 fill, és 
jár. iránt végrehajtási ügyében a területéhez 
tartozó Inám község 85. sztjkvben A. I. 1. 
sor. 79. hrsz. 90 nópsorsz. házból és 2—11. 
sorsz. a. foglalt szántókból és rétekből álló 
és Kara Máriát % részben Volkov its Zsig- 
mondot pedig ’A részben illető egész birtok 
és az ezen birtokhoz tartozó az ottani 260. 
sztjkvben foglalt legelő illetőség 1777 kor.

az ottani 179. sztjkvben AI. 1 —10. sorsz. 
a. foglalt szántókból és rétből álló, és Kara 
Máriát 7« részben Yolkovics Zsigmondot pe­
dig *A részben illető egész birtok és az ezen 
birtokhoz tartozó az ottani 260 sztjkvben 
foglalt legelő illetmény 1444 kor. törvényes 
becsárban Inám községben 1901. évi 
november hó 25 ik napján délelőtti 
tél 10 Órakor a fent megállapított kikiál­
tási ár 10 %-ának bánatpénzül letétele 
mellett becsáron alól is el fog árvereztetek 

A vételár az árverés napjától számított 
30. 60, s 90 nap alatt bárom egyenlő rész­
letben 5 % kamatokkal együtt lefizetendő.

A bánatpénzt az utolsó részlete' beszá­
mítja.

Az árverési feltételek a bíróságnál, vala­
mint fent nevezett község elöljáróságánál 
megtekinthetők.

Kir. törvszélc tkvi hatóság 
Ipolyságon, 1901. augusztus 26-án.

Német Emil
kir, bírósági végrehajtó.

Szalay
kir. törvBZ. biró

N lay fon ä Shuttleworth s,*
mezőgazdasági gépgyárosok (*) Bt!däpCSt

altul a legjutányosabb árak mellett ajánltatnak :

Váczi-kőrút 
sz.

Locomobil és gőzcséplőgép-készletek 2ÁacimaLzLö£érk‘B’
tot-ASM Járgánv-cséplScépek, léhere-cséplők, tisztító-rosták, konkolyozék, kaszául- ée 

aratégépek, szénogyüjtők, boronák.

fi legjobb sorvetögépek,

,;V t , ,v^ . * szeoskavágók,répavágók,

A’. - - A '■ <■’ . A .1 darálók. 6ri6-malmok,
-'-ST.- - _':.V ~* M 'Alyl egyeteme* ecsél-ekék.

1- és 8-Tastl ekék és minden egyéb gazdasági gépek.

Résalete$ drjegyaékek kívá­
natra ingyen és hérmentve 

küldetnek.

Llncolni törzsgyárunk a világ legnagyobb
locomobil- és cséplggép-gyára.
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Faeladási hirdetménij.
A csábrági Coburg hercegi er­

dőhivatal áruba bocsájtja csali, 
méznevelői, csábrági ez évi vá­
gásaiban lókó erdő — kikerülő 
nagyobb mennyiségű tölgy épü­
leti, távirda pózna, és szőlőkaró­
ra alkalmas faját, esetleg tűzifá­
ját is, de hajlandó a csábrági két 
vágásból a tűzifát loko Ipolyság 
is eladni.

Venni szándékozók, f. évi no­
vember hé 30-áig az erdőhiva­
talnál Puszta-Csábrágon u. p. 
Csábrág-Varbók Hont megye vagy 
a hercegi erdőhivatalnál Füleken 
jelentkezzenek, később benyúj­
tott ajánlatok vagy jelentkezések 
figyelmen kívül fognak hagyatni,

Usábrág, 1901. október 29-én.
Schmidt Artur

erdőmester.
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Eladó bor.
Lontói birtokomon termelt

oportó és othelló 
uj hegyi borok
eladók.

Hektoliterje 21 forint, 6 
liter seprű levonásával.

Schulpe Alfonz
földbirtokon

I j o n t ö.

JEGYZÉKE az
50,000 nyereménynek.

Legnagyobb nyeremény a legszerencsésebb esetben:

1 «©©O^OO© korona.
Korona
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Kiváló szerencse
TÖRÖK-nél

IVng>'»n sokan sscroucs^sok lőttek «Utalunk
Öt és fél millió koronánál többet 

nyertek nálunk nagyrabecsiilt vevőink.
Az egész viiég legerélycusabb ser iátéka 

a mi m. kir. szab. osztálysorsjálókunk, 
moly nemsokára újból kezdetét veszi.
100,000 sorsjegy 50,000
PtNZNY ERE MENNYEL sorsoltatik ki, tehát 
az összes sorsjegyek fele nyer a mellékelt 
sorsolási jegyzék kimutatása szerint.

5 hónap alatt összesen Tizenhárom 
millió 150 000 koronát, egy ha­
talmas összeget sorsolnak ki. Az egész 
vállalat állami felügyelet alatt áll.

Az I-ső osztály eredeti sorsjegyeinek 
tervszerű betétjei a következők : 
egy nyolcad (Ve) frt —.75 vagyis 1.50 kor
(gy negyed (Ve) „ 1.50 „ 3.— „
ety fél (Ve) ,, P — „ (»— „
egy egész (V.) „ 6.-- „ 12.- „

A sorsjegyeket utál vittel vagy a pénz 
beküldése ellenében küldjük szót. Hiva­
talos tervezet díjtalanul. Megrendeléseket 
kérünk, tekintettel arra, hogy a ny ere 
ményhuzások már nov. 21. és 
22-én lesznek azonnal, de legkésőbb
f. év november 21 ig

bizalommal hozzák küldeni.

Török A. és Tsa.
:bankház •Budapest,
Hazánk legnagyobb detail osztály 

sorsjáték üzlete.
rőlíi’ucl «in K oszt átyworsjáték 

oHztilly ai :
1. Váci körút 4.
2. Muzeum-körut 11.
3. Brzsébet-körut 54.

Itcinlolőlovei lovílgand«'». TOROK A. és TARSA bankháza Budapest.
Kérek részemre..................I oszt. m. kir. szab. osztálysorsjáték eredeti sors­

jegyet a hivatalos tervezettel együtt küldeni.
í utúnvételexnl kérem )

Az összeget kor. összegben j postau'alvémvnyal küldöm [ A nemtetsző törlendő
( mellékelem bankjegyekben (bélyegekben.) '

Egy alig használt, kitűnő 
hangverseny

ZONGORA
jutányos áron. szabadkézből eladó. 

Bővebbet

m i
Nagy jövedelem, jj

^ magas jutalék jj
^ kínálkozik mindenkinek, aki j 
<$» egy elsőrangú budapesti rósz- í 
Ít§>; vénytársaság képviseletét, a 3 
í^E törvény értelmében mogongo- , 

dett sorsjegyek részletfizetésre j 
való eladására elvállalja. Le- j 
velők : „Nagy jövedelem“ címre, jj

W. Eckstein Bernát \
m hirdetési iroda Budapest, V., i 

Fürdő-utca 4. szám. <|
S@i 5—5 i

Nyomatott NEUMANN JAKAB gyorssajtójáu Ipolyságijai.


